
Bridwell Library ... presents in exhibition the private collection of Charles Caldwell Ryrie Marh 19-April 1, 1966 ... [Dallas, 1966].

http://www.loc.gov/resource/rbpe.17602600

Bridwell Library ... presents in exhibition the private collection of Charles Caldwell
Ryrie Marh 19-April 1, 1966 ... [Dallas, 1966].

BRIDWELL LIBRARY PERKINS SCHOOL OF THEOLOGY SOUTHERN METHODIST UNIVERSITY Dallas,
Texas

Presents in Exhibition The Private Collection of Charles Caldwell Ryrie

March 19–April 1, 1966

HOURS:

Monday–Friday 8 a.m.–10 p.m.

Saturday 8 a.m.–5 p.m.

Sunday—closed

Title page and end piece, see Item 29.

1 BIBLIA. Sapiential Books, Glossed. France: Manuscript, 13th century. Manuscript in Latin on 180
vellum leaves of Proverbs, Ecclesiastes, Wisdom, and Song of Songs. From the Phillipps' Collection.
On the last leaf, in a 15th century hand, is the account of how the Abbey of Royaumont acquired this
manuscript. “This book was acquired by brother Gille of the Royal Abbey of Royaumont from Jehan
Guymier, library of Paris, by exchange made with him of four books of Kings and of Luke and John,
glossed, which were duplicates in the library of Royaumont and did not have an equal to the present.
Done the month of February in the year 1458.”

Folio. 13 ⅛ × 9 ⅜ inches.

2 THE NEW TESTAMENT. England: Manuscript, about 1430. Manuscript on vellum of the first
English translation of the New Testament by John Wycliffe as revised by John Purvey and others.
The dissemination of this first English Bible among the clergy and laity had an incalculable effect on
history. 154 leaves, lacks first leaf of Table of the Lessons and ends imperfectly at Hebrews 13:13.
Initial capitals in color with penwork decoration, chapter headings in red, some marginal corrections
in a contemporary hand. Good condition. In 1850 Forshall and Madden located about 150 copies of
Purvey's revision. 8vo.
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3 BIBLIA LATINA leaf. Mainz: Johann Gutenberg, 1454–55. Paper leaf from the Gutenberg or 42 line
Bible of Deuteronomy 6:16–8:15. Although this was probably the first printed book, many feel that it
is still the finest example of printing.

Folio. Gabriel Wells binding, 1921. D&M 6076.

4 BIBLIA SACRA LATINA. Venice: Nicolaus Jensen, 1476. First Bible printed by Jensen and the sixth
printed in Italy. Probably the first Bible printed with signatures. “His founts of type were of exquisite
regularity and beauty.” This copy is on paper (a few were printed on vellum).

Folio. 467 of 470 leaves (lacks 3 blanks). Goff B547.

5 BIBLIA INTEGRA. Basel: Johann Froben, June 27, 1491. The first pocket edition of the Latin Vulgate
known as the “Poor Man's Bible” because an ordinary man could afford this size Bible. This is the first
book printed by Froben at his own press and it must have been a best seller. Froben also printed
Erasmus' Greek Testament 25 years later. Unusually rubricated throughout in red and blue and in
fine condition. 496 leaves. 8vo. D&M 6086 note.

6 BIBLIA LATINA. Basel: Johann Amerbach for Anton Koberger, not after 1500. Volume 3 of a 7
volume edition of the Bible containing Proverbs, Ecclesiastes, Song of Solomon, Wisdom, and
Ecclesiasticus. This is a chained Bible with its original iron chain of 10 links and 2 rings measuring 11
inches. The state of preservation is unusual.

Folio. Original binding (pigskin over wooden covers) with metal bosses and clasps. Goff B610.

7 NOVUM INSTRUMENTUM. Basel: Johannes Froben, 1516. First published edition of the Greek New
Testament with a Latin translation by Erasmus. Froben persuaded Erasmus to prepare this Greek
edition in order to publish before the Compultensian was brought out.

Folio. 12 leaves missing in Revelation. D&M 4591.

8 NOVUM TESTAMENTUM. Basel: Johannes Froben, 1522. Third edition of Erasmus' Greek New
Testament. This is the first with the addition of verse 7 in I John 5, which, after omitting it from his
first and second edition, Erasmus promised to include if it could be found in any Greek manuscript.

Folio. Original binding, rebacked. D&M 4599.
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9 BIBLIA LEAF. Marburg: Cervicornus and Soter, 1535. Leaf of the close of Deuteronomy from the
first printed edition of the complete English Bible translated by Miles Coverdale. The handwritten
notes at the bottom are dated 1580. Folio. D&M 7.

10 THE BIBLE IN ENGLYSHE OF THE LARGEST AND GREATEST VOLUME. London: Edward
Whitchurch, November 1541. The sixth of the first seven folio editions of the Great Bible. Sometimes
called Cranmer's Bible because he wrote a prologue to the second edition. On the general and New
Testament title pages the coat of arms of the recently executed Cromwell have been removed. The
Great Bible was the only really authorized version ever issued in England.

Folio. One leaf in Kalendar and 1 leaf in Prologue are in facsimile. D&M 36.

THE WICKED BIBLE

T ake the word “Bible”, preface it with the adjective “wicked”, and you have the epitome of all
paradoxes. Add a dash of intrigue, a touch of sabotage, a portion of pathos, the thrill of discovery,
and you have the elements of the story of that Wicked Bible.

What is wicked about the Wicked Bible? The principal iniquitous feature is its translation of the
Seventh Commandment. Every Sunday School scholar knows that the commandment states in no
uncertain terms, “Thou shalt not commit adultery.” But this Bible reads with unbelievable clarity
and audacity: “Thou shalt commit adultery.” It could qualify, therefore, as the Bible for the “new
morality” of our day, though it came 300 years or more ahead of that movement. And yet, in spite of
the inroads of the new morality, that movement has not yet been able to erase the standards of the
thunderings from Sinai, for even the biblically untaught know that the commandment is a negative.

I have opened my Wicked Bible to Exodus 20 and shown it to any number of people asking them to
read the Ten Commandments aloud. Only about one in ten will read the Seventh Commandment as
it is printed in the text that is open before them. The others will automatically insert the “not.” Even
on a second or third try they will not read what is there in front of their eyes. The inconceivability of a
command in the Bible to commit adultery seems to guard their lips. And it is unthinkable, but there
it is—a Bible that not only permits but actually commands adultery, and that is why it is called the
Wicked Bible.

The mistranslation of the Seventh Commandment is not the only wickedness in this early King James
Bible. Luke 23:32 is translated: “And there were also two other malefactors led with him to be put
to death.” The implication is that Jesus was Himself also a malefactor as well as the two thieves who
were crucified with Him. Our present-day King James Bibles avoid this sacrilege by placing commas
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around the word “malefactors” thus relieving Jesus of the association with them. This, of course,
accurately reflects the Greek text which uses a word in the plural (“others”) that denotes a qualitative
difference between Jesus and the criminals. Unnoticed by some, however, is the fact that this error is
not unique to the Wicked Bible, for it is found in both the “He” and “She” issues of the first edition of
the Authorized Version. It continued to be reproduced even as late as and in as exemplary an edition

a Baskerville's 1763 folio Bible.1

As if to add to the paradoxes surrounding this Bible, the first purchase order for a Wicked Bible
was executed on a Sunday. The existence of the Wicked Bible had been mentioned after its
suppression for more than two hundred years before the first copy was identified. History records
the punishment assessed on the printers for the error in the printing, but until 1855 no one had
identified the long lost edition. Henry Stevens, who played such a prominent part in the assembling
of the library of James Lennox (now in the New York Public Library) recounts the discovery in his
Recollections of James Lennox (pp. 27–32). The offer came to Stevens the afternoon of Saturday June
16 that year and required an immediate answer. “However,” Stevens writes, “I raised some points
of inquiry and obtained permission to hold the little sinner and give the answer on Monday” (p. 27).
He immediately wrote James Lennox who posted his order to buy the Bible on the following day,
Sunday. On Monday the purchase was completed and on the following Thursday Stevens exhibited it
at the meeting of the Society of Antiquaries of London. It was Stevens who nicknamed it “The Wicked
Bible” and the label has stuck during these more than one hundred years. The proceedings of the
Society state in part: “Although the book has been diligently sought after for the last hundred years,
no copy has hitherto been known to have been discovered; and though many writers have told the
story for the last two hundred years, no one identified the edition or indicated the year in which it
was printed. The present volume settles the question” (p. 28).

T his first copy came from Holland, from the library of John Cranne, a nonconformist divine and
printer, who was pastor of an English congregation in Amsterdam. It was bound with the Book of
Common Prayer, Genealogies, and the Psalms in Meter. It was offered at first to Stevens for the
relatively high price of fifty guineas since it was thought to be the only copy in existence. However, as
Stevens was looking through some Bibles he had laid aside for collation and binding that Saturday
night, he discovered that he was already the possessor of a Wicked Bible which lacked 23 pages in
the Psalms. When, therefore, the owner came on the following Monday for his Bible or his money,
Stevens produced his own copy and thereby promptly cut the price by more than half — to £25.
However, Stevens did not in turn cut the price to Lennox, since the record tells us that Lennox paid
52 pounds 10 shillings for the Bible. Perhaps this was an agent's normal commission in those days,
which if the original asking price had been paid, might have pushed the cost to Lennox up to one
hundred guineas. By comparison, in 1965, a copy sold at auction (at Parke-Bernet) for $55, but it was
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imperfect. So the unique Bible was not unique, and Stevens himself was able to locate six copies
during his own lifetime. As far as the Sunday purchase order was concerned, Stevens assures us that
he “never heard that Mr. Lennox ever felt or expressed any compunctions of conscience for having
ordered it on a Sunday” (p. 30).

To understand how devastating it was for the commandment to read “Thou shalt commit adultery”,
it is only necessary to consider the effect this would have had on the reader of that day. For some
earnest and perhaps uneducated Christian, this may have been the first book he ever owned, and
one can easily picture the eagerness with which he began to read his newly acquired treasure. It
is not difficult, therefore, to imagine his consternation when he came to the twentieth chapter of
Exodus. How would he understand that this was a mistake and that a word had been left out? The
seriousness of the misprint can scarcely be exaggerated.

The punishment suited the crime. The Bible was apparently in circulation for at least a year, for it
was not until the latter part of 1632 that the case came before William Laud, then Bishop of London,
in the Court of High Commission. Laud had “stirred not till the Bible was sould into his house, bought

by his footman.”2 Laud complained about the bad paper as well as the carelessness of the printing,
and when the error was noticed, he brought it to the attention of the King who ordered the printers
into court. The following account of the matter comes from a book issued in 1668. “His Majesties
Printers, at or about this time (1632), had committed a scandalous mistake in English Bibles, by
leaving out the word Not in the Seventh Commandment. His Majesty being made acquainted with
it by the Bishop of London. Order was given for calling the Printers into the High-Commission, where
upon Evidence of the Fact, the whole Impression was called in, and the Printers deeply fined, as they
justly merited. With some part of this Fine Laud causeth a fair Greek Character to be provided, for
publishing such Manuscripts as Time and Industry should make ready for the Publick view; of which

sort were the Catena and Theophylact set out by Lyndsell. ”3

The fine was £300 which according to some authorities was divided between Robert Barker (£200)

and Martin Lucas (£100) who may have been associated with Barker in this printing.4 In addition
the entire edition of 1000 copies was ordered to be destroyed. Apparently this was done quite
successfully; otherwise a copy or more would have turned up before 200 years had passed.

According to the report of the case, in their own defense “the Printers say this is stirred up by the
malice of one man against them.” This gives us a clue to the intrigue part of the story of the Wicked
Bible, but in order to fit the pieces of the puzzle together, it is necessary to understand what was

involved in the Bible Patent of those days.5
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As an exclusive right to print various items, the patent for royal printers developed slowly until 1577
when statute books, proclamations, Bibles, Testaments, and the Book of Common Prayer were
formally included in a patent giving exclusive rights. Richard Grafton who began his career as the
publisher of the “Matthew” Bible, which was printed in 1537 probably in antwerp, recorded the cost
of the 1500 copies at £500 (nearer £5000 today). Since he estimated that it would take him nearly
three years to get his investment back, he asked Cromwell to protect him against printing pirates
and to instruct every curate in England to buy one copy and every monastery six. Cromwell acceded
to the request, and thus the Bible patent began to be delineated. Grafton's appeal was based, for
one thing, on the number of sentences in the Bible and the multiplied possibilities of error that could
creep into a book which must be produced without any mistakes.

I ndeed, this is one of the particular peculiarities of Bible printing. The Authorized Version, for
instance, contains 774,746 words. But the enormous amount of work involved in setting and
printing this number of words is not the only problem in Bible production. As Grafton pointed out
to Cromwell, typographical mistakes cannot be tolerated in the Bible. Nevertheless these liabilities
are offset by some assets for the man who undertakes this herculean task. The Bible is a book for
which there is a constant demand, and this demand includes the need for a whole range of sizes
in which it may be issued. Unless competition is fierce, this guarantees a market to the printer of
Bibles, and the patent, of course, took care of the competition. One can readily see, too, that these
distinctive problems of Bible production demanded, especially in pre-computer times, a printer who
was a genius at analyzing, organizing and coordinating the various aspects of publishing a Bible. If he
lacked these qualities, he could expect only the worst kind of disaster.

It was not long before this happened. In the printing of the Great Bible Grafton was joined by Edward
Whitchurch and together they printed seven editions of the Great Bible between 1539 and 1541. This
was no small accomplishment which led in 1547 to their being officially awarded the Bible patent by
Henry VIII. Under Queen Mary no English Bibles or Books of Common Prayer were issued, but with
the accession of Elizabeth the patent was given to John Cawood and Richard Jugge. It was Jugge who
was the first to fail.

Jugge's first Bible was the sumptuous Bishops' which appeared in 1568. In the year of the second
edition (1572) Cawood died though the patent remained with Jugge. Difficulties mounted to the
point where the Government and the Church brought pressure on Jugge to share the patent with
other printers simply because he could not produce Bibles fast enough. In the end Jugge was limited
to the printing of quarto Bibles and sixteenmo Testaments.
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In the meantime Christopher Barker, a wealthy draper, became interested in printing and obtained a
privilege to print the Geneva Bible which was fast gaining popularity over the Bishops'. Barker's first
Geneva Bible appeared in 1576, a year after five other printers including Jugge and William Norton
organized a campaign to outprint the Geneva Bible. But in 1577 Jugge died, the campaign collapsed,
and Barker was given the patent. He was a successful and clever businessman who kept the country
supplied with accurate and attractive Bibles until his death in 1599. He also had the foresight to
secure the patent for his son, Robert, who was thoroughly trained and eventually became the printer
of the King James Version.

Although King James had called for the translation of the new version and had laid down the ground
rules, he did little to finance it. The collators and revisers were paid by Barker who because of
mounting expenses had to borrow funds from Bonham Norton and possibly John Bill. Indeed,
Norton may have been responsible for part of the printing in his own office. At any rate, Norton
began a campaign to obtain the patent for himself. Norton and Barker were closely associated in
business; Barker's son, Christopher II, married Norton's daughter; and Barker, because of financial
pressure, agreed to assign the patent for one year to Norton and Bill. From this time on, Barker's
troubles multiplied. Norton refused to return the patent after the year, went to court about it, and
succeeded in keeping it from Barker until 1620 and then required it to be shared with Bill who had
purchased his part in good faith. Not being content with this, Norton finally had Barker completely
removed from the privileges of the patent on the ground that he had not paid the price of £11,000
which Norton claimed for his share. But Barker did not give in, and for nine years he struggled
to regain Norton's share of the patent which he felt was rightfully his. At last in 1629 Barker paid
Norton £8000 to settle the case. But it was not settled in Norton's mind, for he publicly vilified Barker
and did everything possible to put him out of business, even to stealing his composing irons.

All of this historical recital is for the purpose of illuminating the statement at Barker's trial that the
mistake in the Wicked Bible was due to one man who had stirred all this up. Does it not seem likely
that the same man who did everything possible to ruin Barker would stoop to suborning a workman
to allow the blasphemous mistake to be included in the 1631 Wicked Bible? This could hardly have
been an accidental oversight simply because it is in a passage that is too well known for a typesetter
or collator to miss, and too well known for the public not to miss.

Norton had gained his personal victory, for the fine levied for this mistake brought Barker to ruin. Bill
was dead and Barker struggled under the load of debt until 1634 when he was compelled to lease
his printing house, stock and equipment, and the patent to others. But Norton's victory was short-
lived, for he himself died disgraced and in prison in 1635. In that same year Barker was committed to
the King's Bench Prison for debt and died 10 years later as a prisoner, though from natural causes.



Bridwell Library ... presents in exhibition the private collection of Charles Caldwell Ryrie Marh 19-April 1, 1966 ... [Dallas, 1966].

http://www.loc.gov/resource/rbpe.17602600

This is the story of the Wicked Bible — a measure of intrigue in order to acquire the coveted Bible
patent; a touch of sabotage to produce the error; a portion of pathos for the ruin it brought to
everybody; and the excitement of discovery of a copy two hundred years later. And, one may add,
there is the thrill of simply gazing on this volume which is unique in so many ways.

11 THE BYBLE. London: John Daye, 1549. Reprint of Matthew's Bible of 1537 edited by Edmund
Becke. Often called the “bug” Bible because of the use of that word in the translation of Psalm 91:5.
Also contains a note on the propriety of wife-beating at the end of 1 Peter 3.

Folio. D&M 47.

12 NOVUM TESTAMENTUM. Paris: Robert Estienne, 1549. A superb copy of this edition of the Greek
Testament, compiled from the Compultensian and manuscripts collated by the printer and his son.
The type is especially noted for its beauty.

16mo. 2 vols. D&M 4620.

13 THE BIBLE IN ENGLISH. London: Edward Whytchurche, 1550. The 10th edition of the Great Bible.
Fry says this edition was printed for circulation in Ireland. Only 6 other copies recorded. Tollemache
copy formerly.

4to. Lacks 2 leaves. D&M 56.

14 THE WHOLE BYBLE...FAYTHFULLY TRANSLATED INTO ENGLYSHE BY MILES COVERDALE.
Zurich: Christopher Froschover for Andrew Hester, London, 1550. The last edition of Coverdale's
1535 Bible issued during his lifetime. More than 20 copies are recorded but all are imperfect. This
copy lacks only 7 leaves, (title, 3 preliminary leaves, and last 3 leaves). Tollemache copy formerly.

4to. Dysart arms on cover. D&M 55.

15 THE BYBLE IN ENGLISH. London: Nycholas Hyll, 1552. The 13th edition of the Great Bible.
Title and Calendar printed in red and black. Only 6 other copies recorded. Complete and crisp.
Tollemache copy formerly.

4to. D&M 68.
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16 THE NEWE TESTAMENT. London: Rycharde Jugge, 1552. Tindale's 1525 translation was the first
printed English New Testament. This is Jugge's revision of Tindale and the first of 3 illustrated quarto
editions issued by Jugge. The illustration at Matthew 13 shows the Devil with a peg leg.

4to. Original binding with braided leather clasps. Seven of 16 preliminary leaves and 1 leaf in
Matthew are missing.

17 THE BYBLE. London: Edwarde Whytchurche, 1553. Great Bible version. Very imperfect, containing
only Deuteronomy 2 to Luke 9. Queen Mary is said to have destroyed the greater part of this
impression.

Folio. D&M 72.

18 THE BIBLE AND HOLY SCRIPTURES. Geneva: Rowland Hall, 1560. First edition of the Geneva
Bible which was the first English Bible with verse divisions. Printed in Roman type. Often called the
“Breeches” Bible because of that translation for “aprons” in Genesis 3:7. However, this was not the
first use of that translation in the Bible. Between 1560 and 1644 at least 144 editions of this popular
Bible appeared.

4to. Original binding laid down and rebacked. Lacks the 5 maps. D&M 77.

19 THE HOLIE BIBLE. London: R. Jugge, 1568. First edition of the Bishop's Bible which is probably
the most sumptuous of all folio English Bibles. Complete and unusually clean. Attached is this note
from Francis Fry dated 1876. “This is a Magnificent copy of the first Edition of the Bishops Bible 1568.
Perfect every leaf is the true edition. The title is in fine condition equal to the proof impression which
I have. Francis Fry FSA.”

Folio. D&M 89.

20 LA BIBLIA. Basel: R. Guarinus, 1569. First edition of the complete Bible in Spanish. Commonly
called the “Bear Bible” because of the woodcut of a bear cub raiding a beehive on the title page. This
edition consisted of 2600 copies. This copy formerly belonged to Oscar B. Cintas, Cuban ambassador
to the United States.

4to. D&M 8472.

21 THE HOLY BYBLE. London: Richard Jugge, 1577. Bishops' version. 4to. Original binding. Six leaves
in Genesis supplied in facsimile. D&M 112.



Bridwell Library ... presents in exhibition the private collection of Charles Caldwell Ryrie Marh 19-April 1, 1966 ... [Dallas, 1966].

http://www.loc.gov/resource/rbpe.17602600

22 THE BIBLE. London: Christopher Barker, 1578. First folio edition of the Geneva version.

Folio. Original binding with metal bosses on both covers. Lacks New Testament title page. D&M 115.

23 THE NEW TESTAMENT...TRANSLATED FAITHFULLY...IN THE ENGLISH COLLEGE OF RHEMES.
Rhemes: John Fogny, 1582. The first edition of the Roman Catholic version of the New Testament in
English. This edition exerted a considerable influence on the vocabulary of the King James version.
4to. D&M 134.

24 THE NEW TESTAMENT. Antwerp: Daniel Vervliet, 1600. The second edition of the Roman Catholic
version of the New Testament in English. 4to D&M 198.

25 THE HOLIE BIBLE...FAITHFULLY TRANSLATED...BY THE ENGLISH COLLEGE OF DOWAY. Doway:
Lawrence Kellam, 1609–10. The first edition of the Roman Catholic version of the Old Testament in
English. The notes are less copious than those in the Rhemes New Testament. 4to. 2 vols. D&M 231.

26 THE NEW TESTAMENT. Rouen: John Consturier, 1633. Fourth edition of the Roman Catholic New
Testament in English. 4to. Original binding, rebacked. D&M 370.

27 THE HOLY BYBLE. London: Christopher Barker, 1585. After 1572 the Prayer Book version of the
Psalter is substituted in all Bishops' Bibles except this one which contains the Psalter of the original
1568 edition. Folio. D&M 144.

28 THE BIBLE. London: Robert Barker, 1611. Geneva version with concordance. Colophon on the last
leaf bears Barker's name and is dated 1602 although both title pages are dated 1611.

4to. Last 2 leaves repaired. D&M 239.

29 THE HOLY BIBLE. London: Robert Barker, 1611. The first edition of the King James Bible reading
“he” at Ruth 3:15. With engraved title page by C. Boel. In this copy the first page of the genealogies is
blank (i.e., without the Royal Arms as in some copies) probably indicating the earilest issue (since the
Arms would hardly have been removed after once appearing). This is apparently the largest extant
copy and measured 430 × 290 mm. The Pforzheimer copy is 408 × 273 mm. and the premier copy in
the Bible Society is 428 × 279 mm. It is practically uncut and the original deckled fore edges can be
seen on a number of leaves. From Loseley Park, the house of Sir George More (1553–1632), treasurer
in 1611 to King James' eldest son, Prince Henry. It is in remarkably fine and crisp condition.

Folio. Original binding, rebacked. D&M 240.
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30 THE HOLY BIBLE. London: Robert Barker, 1613–11. The second issue of the first edition of the
King James version, reading “she” at Ruth 3:15. With woodcut title page usually found in this issue.

Folio. Original binding laid down and rebacked. Last 2 leaves remargined. D&M 243.

31 THE BIBLE. London: Robert Barker, 1614. Quarto King James version inscribed by Francis Fry to
his granddaughter in 1882. New Testament title and colophon dated 1615. Note the omission of the
word Holy in the title.

4to. Original binding. D&M 263.

32 THE WORKES OF...JAMES. London: Robert Barker and John Bill, 1616. Earliest issue of the
collected writings of King James. Contains treatises against the use of tobacco, demonism, etc. The
1620 edition contains an addendum not present in this edition.

Folio. S.T.C. 14344.

33 THE HOLY BIBLE. London: Robert Barker and Assigns of Bill, 1631. The “Wicked Bible” with the
infamous error at Exodus 20:14, “Thou shalt commit adultery.” Bound with concordance by John
Downame dated 1630 and Metrical Psalms for the Company of Stationers dated 1631.

8vo. Original binding. D&M 341.

34 BIBLIA POLYGLOTTA. London: Thomas Roycroft, 1655–57. The London or Walton's Polyglot. This
is the 4th of the great Polyglots.

Folio. 6 vols. Original binding.

35 UP-BIBLUM GOD. Cambridge: Samuel Green and Marmaduke Johnson, 1663–61. The first edition
of Eliot's Indian Bible. Translated by John Eliot into the Algonquian Indian language, this is the first
Bible printed in America. About 1000 copies of this Bible were printed of which 42 are known to exist
today. Eliot, a busy pastor in Massachusetts, was about 40 when he learned this difficult language in
order to translate the Bible. No one living today can read this language.

4to. With Metrical Psalms. Indian title pages. Four leaves in John are supplied in facsimile. D&M 6737.

36 BIBLIA. Germantown, Pa.: Christoph Saur, 1743. First Bible in a European language printed in
America. This edition consisted of 1200 copies.
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4to. Original binding. D&M 4240.

37 BIBLIA. Germantown, Pa.: Christoph Saur, 1763. The second Saur Bible printed by the son of
Christoph Saur. The issue consisted of 2000 copies.

4to. Original binding. D&M 4240 note.

38 BIBLIA. Germantown, Pa.: Christoph Saur, 1776. Third Saur Bible. Although 3000 copies were
printed, the invading British confiscated many of these Bibles and used the paper for cartridges.

Folio. Original binding. D&M 4240 note.

39 THE HOLY BIBLE. Cambridge: John Baskerville, 1763. Baskerville's magnum opus and one of the
finest examples of typography.

Folio. Original binding. D&M 857.

CENSUS OF THE WICKED BIBLE

The S.T.C. lists five copies of the Wicked Bible in England: British Museum, British and Foreign Bible
Society, Bodleian, Ewing Library, Rylands.

In the U.S.A. apparently the only copy in a library is in the New York Public. (The S.T.C. locates one at
the Huntington Library, but upon personal inquiry last fall I was told that they did not possess one.)
In 1961 a copy was sold to Mr. William Busick of Hayward, California. In 1964 Allenson's advertised a
copy for sale. A copy from the library of Dr. Joseph M. Weidberg was sold in 1965 to Colonel Richard
Gimbel of New Haven, Connecticut. My own copy evidently belonged originally to Mr. Henry J.
Farmer-Atkinson (cf. Stevens Recollections, p. 29) since a newspaper clipping of the sale of his copy
was enclosed with it.

FOOTNOTES

Victor Hugo Paltsits, reviser of Henry Steven's Recollections of James Lennox (New York Public Library,
1951), calls attention to this mistake in the Wicked Bible and concludes erroneously that “the
discovery of this sacrilegious error must have brought about its suppression more than the omitted
negative in the Seventh Commandment” (p. 32).
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